
AR-15/M16 MSR/AR CLEANING SYSTEM - OTIS MSR/AR CLEANING
SYSTEM

Quick & Effective Breech-To-Muzzle~ Cleaning For Your AR

Versatile, go-anywhere cleaning kit is the all-in-one cleaning solution for your
.223/5.56 AR-15. Use it at the range or in the field without disassembly for
quick touch-ups or at home for a thorough breech-to-muzzle cleaning. Kit
features Otis’s B.O.N.E. (Bolt Operational Necessary Equipment) Tool® for
servicing the bolt, 8" and 30" Memory-Flex® cleaning cables, two Mongoose®
brush/swab combos, a chamber brush, .22 cal slotted tip, and a ½ oz. tube of
O85 Ultra Bore® solvent. Also has an assortment of brushes, scrapers,
cleaning patches, and picks to help you keep your AR clean. Comes in a
durable, belt-attachable nylon carry case.

Attributes

Name: OTIS MSR/AR CLEANING SYSTEM
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000109
Mfr. No.: FG-556-MSR
Style: Rifle
Delivery weight: 0.408kg
UPC: 014895055618

Item details

Made in USA
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AR15/M16 MSR/AR Reinigungssystem
Sicherheitsanweisungen
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15/M16 MSR/AR Reinigungssystem entschieden hast. Dieses vielseitige
Reinigungskit wurde entwickelt, um eine umfassende Reinigungslösung für dein .223/5.56 AR15 zu bieten. Um
eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handhabe die Reinigungswerkzeuge stets mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Reinigungskit außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe alle Komponenten des Reinigungskits vor der Benutzung. Verwende keine beschädigten Teile.
Benutze das Reinigungskit in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen aus
Lösungsmitteln zu vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen für die Verwendung und Wartung deiner Feuerwaffe.
Lagere das Reinigungskit an einem trockenen Ort, um Schäden an den Komponenten zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage beim Umgang mit Lösungsmitteln Schutzbrille und Handschuhe, um deine Augen und Haut zu
schützen.
Vermeide den Kontakt mit Augen und Haut beim Einsatz von Reinigungsstoffen; falls Kontakt erfolgt,
sofort mit Wasser abspülen.
Schlucke keine Reinigungsstoffe oder Materialien.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Verwende das B.O.N.E. Tool® nur wie angegeben, um Schäden am Verschluss zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlene Menge an Lösungsmittel beim Reinigen; übermäßiges Lösungsmittel
kann zu Rückständen führen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Komponenten aus dem Reinigungskit.

Reinigungsprozess2.

Befestige das geeignete MemoryFlex® Reinigungskabel (8" oder 30") an der Reinigungsbürste
oder dem Wattestäbchen.
Führe das Reinigungskabel von der Kammerseite in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe das Reinigungskabel mehrere Male durch den Lauf, um Ablagerungen und Schmutz zu
entfernen.
Verwende die Kammerbürste, um den Kammerbereich zu reinigen.
Bei hartnäckigen Ablagerungen trage eine kleine Menge O85 Ultra Bore® Lösungsmittel auf die
Bürste oder das Wattestäbchen auf, bevor du es benutzt.
Nach der Reinigung verwende ein trockenes Wattestäbchen, um überschüssiges Lösungsmittel aus
dem Lauf zu entfernen.



Nach der Reinigung3.

Überprüfe alle Komponenten, um sicherzustellen, dass sie sauber und unbeschädigt sind.
Lagere das Reinigungskit in seiner NylonTragetasche, um es vor Umwelteinflüssen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge benutzte Reinigungspatches und Wattestäbchen gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Entsorge Lösungsmittel nicht im Abfluss oder im regulären Müll. Befolge die örtlichen
Entsorgungsrichtlinien für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15/M16 MSR/AR Reinigungssystems siehe bitte die
Produktverpackung für Kontaktinformationen oder konsultiere die Website des Herstellers.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung
mit deinem AR15/M16 MSR/AR Reinigungssystem gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit und verantwortungsbewusste Wartung deiner Feuerwaffe.



AR15/M16 MSR/AR Cleaning System Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 MSR/AR Cleaning System. This versatile cleaning kit is designed to
provide an allinone cleaning solution for your .223/5.56 AR15. To ensure safe and effective use of this product,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle cleaning tools with care to avoid injury.
Keep the cleaning kit out of reach of children and pets.
Inspect all components of the cleaning kit before use. Do not use damaged items.
Use the cleaning kit in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from solvents.
Follow all manufacturer instructions for use and maintenance of your firearm.
Store the cleaning kit in a dry place to prevent damage to components.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety goggles and gloves when using solvents to protect your eyes and skin.
Avoid contact with the eyes and skin when using cleaning solvents; if contact occurs, rinse immediately
with water.
Do not ingest any cleaning solvents or materials.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Use the B.O.N.E. Tool® only as instructed to avoid damaging the bolt assembly.
Do not exceed the recommended amount of solvent when cleaning; excessive solvent can lead to residue
buildup.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary components from the cleaning kit.

Cleaning Process2.

Attach the appropriate MemoryFlex® cleaning cable (8" or 30") to the cleaning brush or swab.
Insert the cleaning cable into the firearm's barrel from the breech end.
Pull the cleaning cable through the barrel several times to remove fouling and debris.
Use the chamber brush to clean the chamber area.
For stubborn fouling, apply a small amount of O85 Ultra Bore® solvent to the brush or swab before
use.
After cleaning, use a dry swab to remove any excess solvent from the barrel.

PostCleaning3.

Inspect all components to ensure they are clean and free from damage.
Store the cleaning kit in its nylon carry case to protect it from environmental factors.



Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and swabs in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of solvents down the drain or in regular trash. Follow local disposal guidelines for
hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/M16 MSR/AR Cleaning System, please refer to the product
packaging for contact information or consult the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
AR15/M16 MSR/AR Cleaning System. Thank you for your attention to safety and responsible firearm
maintenance.



Instructions de Sécurité pour le Système de
Nettoyage AR15/M16 MSR/AR
Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Nettoyage AR15/M16 MSR/AR. Ce kit de nettoyage polyvalent est conçu pour
fournir une solution de nettoyage toutenun pour ton AR15 en .223/5.56. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit, merci de lire et de suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les outils de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Garde le kit de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspecte tous les composants du kit de nettoyage avant utilisation. Ne pas utiliser d'éléments
endommagés.
Utilise le kit de nettoyage dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des vapeurs de solvants.
Suis toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation et l'entretien de ton arme à feu.
Range le kit de nettoyage dans un endroit sec pour éviter d'endommager les composants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation de solvants pour protéger tes yeux et ta
peau.
Évite tout contact avec les yeux et la peau lors de l'utilisation de solvants de nettoyage ; en cas de
contact, rince immédiatement à l'eau.
Ne pas ingérer de solvants ou de matériaux de nettoyage.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Utilise l'outil B.O.N.E.® uniquement comme indiqué pour éviter d'endommager l'assemblage du verrou.
Ne dépasse pas la quantité recommandée de solvant lors du nettoyage ; un excès de solvant peut
entraîner une accumulation de résidus.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les composants nécessaires du kit de nettoyage.

Processus de Nettoyage2.

Attache le câble de nettoyage MemoryFlex® approprié (8" ou 30") à la brosse ou au tampon de
nettoyage.
Insère le câble de nettoyage dans le canon de l'arme à feu par l'extrémité de la culasse.
Tire le câble de nettoyage à travers le canon plusieurs fois pour enlever les résidus et débris.
Utilise la brosse de chambre pour nettoyer la zone de la chambre.
Pour les résidus tenaces, applique une petite quantité de solvant O85 Ultra Bore® sur la brosse ou
le tampon avant utilisation.
Après le nettoyage, utilise un tampon sec pour enlever tout excès de solvant du canon.

PostNettoyage3.

Inspecte tous les composants pour t'assurer qu'ils sont propres et exempts de dommages.
Range le kit de nettoyage dans son étui de transport en nylon pour le protéger des facteurs



environnementaux.

Instructions d'Élimination
Élimine les tampons et les écouvillons de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales
concernant les déchets dangereux.
Ne pas jeter les solvants dans l'évier ou dans les ordures ordinaires. Suis les directives locales
d'élimination pour les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Système de Nettoyage AR15/M16 MSR/AR, merci de te
référer à l'emballage du produit pour les informations de contact ou de consulter le site Web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton
Système de Nettoyage AR15/M16 MSR/AR. Merci de prêter attention à la sécurité et à l'entretien responsable de
ton arme à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di Pulizia
AR15/M16 MSR/AR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema di Pulizia AR15/M16 MSR/AR. Questo kit di pulizia versatile è progettato per
fornire una soluzione di pulizia tuttoinuno per il tuo AR15 .223/5.56. Per garantire un uso sicuro ed efficace di
questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre gli strumenti di pulizia con cura per evitare infortuni.
Tieni il kit di pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona tutti i componenti del kit di pulizia prima dell'uso. Non utilizzare articoli danneggiati.
Usa il kit di pulizia in un'area ben ventilata per evitare di inalare fumi dei solventi.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione della tua arma.
Conserva il kit di pulizia in un luogo asciutto per prevenire danni ai componenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi e guanti quando utilizzi solventi per proteggere gli occhi e la pelle.
Evita il contatto con gli occhi e la pelle durante l'uso di solventi per la pulizia; in caso di contatto,
risciacqua immediatamente con acqua.
Non ingerire alcun solvente o materiale di pulizia.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Utilizza il B.O.N.E. Tool® solo come indicato per evitare di danneggiare l'assemblaggio del percussore.
Non superare la quantità raccomandata di solvente durante la pulizia; un eccesso di solvente può portare
a accumuli di residui.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti i componenti necessari dal kit di pulizia.

Processo di Pulizia2.

Attacca il cavo di pulizia MemoryFlex® appropriato (8" o 30") alla spazzola o al tampone di pulizia.
Inserisci il cavo di pulizia nel canna dell'arma dall'estremità della culatta.
Tira il cavo di pulizia attraverso la canna più volte per rimuovere residui e detriti.
Usa la spazzola per la camera per pulire l'area della camera.
Per residui ostinati, applica una piccola quantità di solvente O85 Ultra Bore® sulla spazzola o sul
tampone prima dell'uso.
Dopo la pulizia, utilizza un tampone asciutto per rimuovere eventuali solventi in eccesso dalla
canna.

PostPulizia3.

Ispeziona tutti i componenti per assicurarti che siano puliti e privi di danni.
Conserva il kit di pulizia nella sua custodia in nylon per proteggerlo da fattori ambientali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i tamponi e i tamponi di pulizia usati in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non smaltire solventi nello scarico o nella spazzatura normale. Segui le linee guida locali per lo
smaltimento di materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Sistema di Pulizia AR15/M16 MSR/AR, ti preghiamo di
fare riferimento all'imballaggio del prodotto per le informazioni di contatto o di consultare il sito web del
produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo
Sistema di Pulizia AR15/M16 MSR/AR. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla manutenzione
responsabile dell'arma.



Instrukcje bezpieczeństwa zestawu czyszczącego
AR15/M16 MSR/AR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu czyszczącego AR15/M16 MSR/AR. Ten wszechstronny zestaw czyszczący został
zaprojektowany, aby zapewnić kompleksowe rozwiązanie do czyszczenia Twojego .223/5.56 AR15. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z narzędziami czyszczącymi ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Przechowuj zestaw czyszczący w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych.
Przed użyciem sprawdź wszystkie elementy zestawu czyszczącego. Nie używaj uszkodzonych
przedmiotów.
Używaj zestawu czyszczącego w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów z
rozpuszczalników.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji swojego sprzętu.
Przechowuj zestaw czyszczący w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu komponentów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Noś gogle ochronne i rękawice podczas używania rozpuszczalników, aby chronić oczy i skórę.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą podczas używania rozpuszczalników czyszczących; w przypadku
kontaktu natychmiast przepłucz wodą.
Nie spożywaj żadnych rozpuszczalników ani materiałów czyszczących.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Używaj narzędzia B.O.N.E.® tylko zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzenia zespołu zamka.
Nie przekraczaj zalecanej ilości rozpuszczalnika podczas czyszczenia; nadmiar rozpuszczalnika może
prowadzić do gromadzenia się resztek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne komponenty z zestawu czyszczącego.

Proces czyszczenia2.

Przymocuj odpowiedni kabel czyszczący MemoryFlex® (8" lub 30") do szczotki lub swaba
czyszczącego.
Włóż kabel czyszczący do lufy broni od strony komory.
Przeciągnij kabel czyszczący przez lufę kilka razy, aby usunąć zanieczyszczenia i pozostałości.
Użyj szczotki do komory, aby wyczyścić obszar komory.
W przypadku uporczywych zanieczyszczeń nałóż niewielką ilość rozpuszczalnika O85 Ultra Bore®
na szczotkę lub swab przed użyciem.
Po czyszczeniu użyj suchego swaba, aby usunąć nadmiar rozpuszczalnika z lufy.

Po czyszczeniu3.

Sprawdź wszystkie komponenty, aby upewnić się, że są czyste i wolne od uszkodzeń.



Przechowuj zestaw czyszczący w nylonowej torbie transportowej, aby chronić go przed czynnikami
zewnętrznymi.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj użyte łatki i swaby zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników do zlewu ani do zwykłych śmieci. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu czyszczącego AR15/M16 MSR/AR,
prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu uzyskania informacji kontaktowych lub odwiedzenie
strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z zestawem AR15/M16 MSR/AR. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i odpowiedzialną
konserwację broni.



AR15/M16 MSR/AR Čisticí Systém Bezpečnostní
Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 MSR/AR Čisticí Systém. Tato univerzální čisticí sada je navržena tak, aby
poskytovala kompletní čisticí řešení pro váš .223/5.56 AR15. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní používání
tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy manipulujte s čisticími nástroji opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte čisticí sadu mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před použitím zkontrolujte všechny součásti čisticí sady. Nepoužívejte poškozené položky.
Používejte čisticí sadu v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování výparů z rozpouštědel.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro použití a údržbu vašeho střelného zařízení.
Skladujte čisticí sadu na suchém místě, abyste předešli poškození součástí.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Při používání rozpouštědel noste ochranné brýle a rukavice, abyste chránili oči a pokožku.
Vyhněte se kontaktu s očima a pokožkou při používání čisticích rozpouštědel; pokud dojde ke kontaktu,
okamžitě opláchněte vodou.
Nepolykejte žádná čisticí rozpouštědla ani materiály.
Ujistěte se, že je střelné zařízení vybito a míří bezpečným směrem před čištěním.
Používejte B.O.N.E. Tool® pouze podle pokynů, abyste se vyhnuli poškození závěru.
Nepřekračujte doporučené množství rozpouštědla při čištění; nadměrné rozpouštědlo může vést k
hromadění zbytků.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je vaše střelné zařízení zcela vybito.
Shromážděte všechny potřebné součásti z čisticí sady.

Čisticí Proces2.

Připojte vhodný MemoryFlex® čisticí kabel (8" nebo 30") k čisticímu kartáči nebo vatové tyčince.
Vložte čisticí kabel do hlavně střelného zařízení z ústí.
Proveďte čisticí kabel několikrát skrze hlaveň, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Použijte komorový kartáč pro čištění komory.
Pro odolné nečistoty naneste malé množství O85 Ultra Bore® rozpouštědla na kartáč nebo vatovou
tyčinku před použitím.
Po čištění použijte suchou vatovou tyčinku k odstranění přebytečného rozpouštědla z hlavně.

Po Čištění3.

Zkontrolujte všechny součásti, abyste zajistili, že jsou čisté a bez poškození.
Skladujte čisticí sadu v jejím nylonovém přenosném obalu, abyste ji chránili před vlivy prostředí.



Pokyny pro Likvidaci
Použité čisticí záplaty a vatové tyčinky likvidujte v souladu s místními předpisy pro nebezpečný odpad.
Nepoužívejte rozpouštědla do odpadů nebo běžného odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečných materiálů.

Kontakt pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15/M16 MSR/AR Čisticího Systému se prosím obraťte na informace
uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění vašeho AR15/M16 MSR/AR
Čisticího Systému. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědné údržbě střelných zařízení.
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